OTHER CERTIFICATES

FIXED TAG STICK
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Dékujeme za zakoupeni hlidace osobnich véci
FIXED Tag Stick.

o Silikonové poutko

Pred pouzitim si proctéte tento manual.
POSTUP PRI PAROVANI

1. Zapnuti: Podrzte tlacitko na Tagu po dobu

2 sekund a zvuk pipnuti Vas upozorni na
zapnuti.

Parovani: Tag méjte v blizkosti telefonu.
Oteviete aplikaci Najit a na karté ,Predméty”
poklepejte na +a zvolte ,PFidat jiny predmét”.
Lehkym pohybem Tagu pfejdete do stavu
parovani. Nasledné postupujte dle pokynid

v aplikaci.

VYPNUTI A RESET

. Vypnuti: Stisknéte dvakrat tlacitko a nasledné
drte pro vypnuti. Na vypnuti Vas upozorni
pipnuti.

QObnoveni tovarniho nastaveni: Stisknutim
Etyfikrat a naslednym podrzenim tlacitka po
dobu 3 sekund spustite tovarni reset. Tag
zacne pipat. Po obnoveni tovarniho nastaveni
se Tag prepne do rezimu parovani.

Tag pfejde do rezimu spanku (vypne se),
pokud ho nelze sparovat do 10 minut.
INDIKACE LED DIODY:

Nabijeni - sviti modra

PIné nabito - LED nesviti

Nizka baterie - LED blika

SPECIFIKACE PRODUKTU:

+ Bluetooth: 5.2

Hlasitost: ->60dB

Baterie: 60mAh 3.7V

Zapinaci tlagitko/LED dioda

USB-C nabijeci konektor

Protiprachova krytka
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UZIVATELSKY MANUAL

BEZPECNOSTNi OPATRENi

Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a
neponofuijte jej do vody.

Nenechavejte zafizeni v automobilu na slunci.
Nevystavujte zafizeni pfimo slune&nimu svétiu
nebo jej nezanechavejte pobliz zdrojd tepla.
Nepoutzivejte zafizeni, pokud u n&j doslo k
silnému narazu, pokud spadl, nebo je jakymkoliv
zpiisobem poskozen.

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeéi
elektrického Soku a/nebo popaleni.

Udrzujte zafizeni mimo dosah déti. Neopravnéné
otevieni nebo Gprava &asti vjrobku mé za
nasledek pozbyti zaruky.

« Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C

« Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C
RESENI POTiZi

V pfipadé potizi s vyrobkem mlzete kontaktovat
nasi podporu na webové adrese www.fixed.
zone/podpora

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi
systémy sbéru recyklovatelnych
material().

Staré produkty nesméji byt
likvidovany spoleéné s domacim
odpadem! Pokud produkt jiz
nebude fungovat, zlikvidujte jej

E: v souladu s platnymi predpisy ve
—

uje, Ze staré vyrobky
jsou recyklovany profesionalnim
zpUsobem a také vyluéuje
negativni dasledky pro Zivotni
prostfedi. Z tohoto divodu je
elektricke zafizeni oznageno zde
zobrazenym symbolem.

Tento produkt je oznacen CE v
souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/30/EU a RoHS 2011/65/
EU. Timto spole&nost FIXED.zone
a.s. prohladuje, Ze tento vyrobek

€
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Dakujeme, e ste si zakupili FIXED Tag Stick.

o Silikénovy remienok
9 Tlacidlo napajania/LED dioda

9 Nabijaci konektor USB-C

o Krytka proti prachu

Pred pouZitim si precitajte tato prirucku.
POSTUP PAROVANIA

. Zapnutie: Podrzte tlacidlo na Stitku 2 sekundy
a zvukovy signal vas upozorni na zapnutie.
Sparovanie: Po dokon¢eni parovania sa na
Stitku zobrazi ikona: Tag drzte v blizkosti
telefonu. Otvorte aplikaciu Najst a na karte
JPolozky” klepnite na + a vyberte moznost
JPridat dal$iu polozku®. ZIahka pohnite
Tagom, aby ste vstUpili do stavu parovania
Potom postupujte podia pokynov v aplikacii.
VYPNUTIE A RESETOVANIE

. Vypnutie: Stlacte tlagidlo dvakrat a potom
ho podrzte, ¢im sa vypne. Na vypnutie vas
upozorni zvukovy signal.

Obnovenie tovarenskych nastaveni: Stlace-
nim Styrikrat a naslednym podrzanim na 3
sekundy spustite obnovenie tovarenskych
nastaveni. Pristroj zagne pipat. Po obnoveni
tovarenskych nastaveni sa Tag prepne do
reimu parovania.

Ak sa Tag nepodari sparovat do 10 minat,
prejde do rezimu spanku (vypne sa).
INDIKACIA LED:
Nabijanie - svieti modro

LED diéda je vypnuta
-LEDblika
SPECIFIKACIE PRODUKTU:

« Bluetooth: 5.2

«+ Hlasitost: 5,5 GHz: ->60dB
Batéria: 60 mAh 3,7V
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu a
neponarajte ho do vody.

Nenechavajte zariadenie v aute na sinku.
Zariadenie nevystavujte priamo sineénému
Ziareniu ani ho nenechavajte v blizkosti zdrojov
tepla.

Zariadenie nepouzivajte, ak bolo vystavené
silnému narazu, ak spadlo alebo ak je akokol'vek
poskodene.

Zariadenie nerozoberajte, hrozi nebezpeéenstvo
urazu elektrickym pradom a/alebo popalenin.
Zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti. Neo-
pravnené otvorenie alebo uprava ¢asti vyrobku
ma za nasledok stratu zaruky.

« Teplota skladovania vyrobku: 0 az 35 °C

« Prevadzkova teplota vyrobku: 0 az 40 °C

RIESENIE PROBLEMOV:

V pripade problémov s vyrobkom mézete
kontaktovat nasu podporu na adrese www.fixed.
zone/podpora.

LIKVIDACIA VYROBKU

(Uplatfiuje sa v krajinach so
systémami separovaného zberu
recyklovatel'nych materialov).
Staré vyrobky sa nesmu likvidovat
spolu's domovym odpadom! Ak
vyrobok uz nefunguje, zlikvidujte
ho v stlade s platnymi predpismi
vo vasej krajine.

Zabezpecite tak odbornu
recyklaciu starych vyrobkov a
zérovei eliminujete negativne
dosledky na zivotné prostredie.

Z tohto dévodu je elektricke
zariadenie oznac¢ené tu uvedenym
symbolom.

E

Tento vyrobok je oznageny zna¢-
kou CE v stlade so smernicou
2014/30/EU o elektromagnetickej
kompatibilite a smernicou
2011/65/EU 0 ONL. Spolo&nost
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Thank you for purchasing the FIXED Tag Stick.

Silicone strap

Power button/LED diode

USB-C charging connector

0000

Dust cap

Please read this manual before use.

PAIRING PROCEDURE

1. Power on: hold the button on the Tag for 2
seconds and a beep will alert you to power on.
Pairing: Keep the Tag close to your phone.
Open the Find app and on the ,Items” tab, tap
the +and select ,Add another item". Lightly
move the Tag to enter the pairing state. Then
follow the instructions in the app.

SHUTDOWN AND RESET

1. Shutdown: press the button twice and then
hold to shut down. A beep will alert you to
the shutdown.

Reset to factory settings: Press four times
and then hold for 3 seconds to initiate a
factory reset. The tag will begin beeping.
After the factory reset, the Tag will switch to
pairing mode.

The Tag will go into sleep mode (shut down) if
it cannot be paired within 10 minutes.

LED INDICATION:

Charging - lit blue

Fully charged - LED is off

Low battery - LED flashes

PRODUCT SPECIFICATIONS:

Bluetooth: 5.2

Volume: ->60dB

Battery: 60mAh 3.7V

Frequency Band: 2402-2480MHZ

Radio Frequency Power: <20mW

I
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USER MANUAL

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the body of the Tag.

SAFETY PRECAUTIONS

Do not expose the device to rain or snow or
immerse it in water.

Do not leave the device in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or
leave it near heat sources.

Do not use the device if it has been subjected to
a severe impact, if it has been dropped, or if itis
damaged in any way.

Do not disassemble the equipment, there is a
risk of electric shock and/or burns.

Keep the equipment out of the reach of children.
Unauthorized opening or modification of
product parts will void the warranty.

« Product storage temperature: 0 to 35 °C

« Product operating temperature: 0 to 40 °C
TROUBLESHOOTING:

In case of problems with the product, you can
contact our support at www.fixed.zone/podpora
PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with
separate collection systems for
recyclable materials).

0ld products must not be

Bnaropapum By, ye 3akynuxte FIXED Tag Stick.

CunukoHoBa Kaulka

ByTon 3a 3axparBare/LED avon

KowekTop 3a 3apexpaHe USB-C

Kanauka 3a npax
Mons, npoyeTete ToBa PbKOBOACTBO
npeav ynotpe6a.
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Mpouenypa 3a casonBane
. BkniouBaHe: 3aipbkTe 6yToHa Ha eTukeTa 3a 2
CeKyHAN 1 3BYKOB CUrHan e BU Npeaynpeav
3a BKAloUBaHe.

CngonBare: [lpwxTe eTukeTa 61130 10
TenedoHa cu. OTBopeTe npunoxexneto Find
B paspena, ltems” (Enemeny) gokockere +
v n3bepere,Add another item* () Ha

N

PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

Mepkum 3a 6e3onacHocT

He w3naraifte yCTpOVCTBOTO Ha [TbXA AW CHAF 1

He ro noTansiite b8 BOAA.

He ocTaBsiiTe yCTpOIACTBOTO B aBTOMO6UNA Ha

cbHUe.

He w3naraifte yCTpoicTBOTO APEKTHO Ha

CITbHYEBA CBET/IHA 1 He FO OCTaBAiiTe B 61M30CT

[0 V3TOUHNLY Ha TONAUHA.

He n3non3saiite ycTpoCcTBOTO, aKo To € 6uno

NOANIOXEHO Ha CUNEH YAap, ako e 61No M3nycHaTo

W 3KO € NOBPEAEHO N0 HAKAKBB HaUMH.

He pa3rno6sBaiite ycTpOVICTBOTO, ChllecTByBa

PUCK OT TOKOB yAap W/Unn n3rapaHnA.

CobxpaHABaiiTe 060py/BAHETO Ha MeCTa,

HefOCTBNHY 3a felia. HeoTopusvpaHoTo oTBapsHe

VN MOAMAUUMPAHE Ha YacTUTe Ha NPOAYKTa BOAV

[0 NpeKpaTABaHe Ha rapaHLATa.

. TemnepaTypa Ha CbxpaHeHVe Ha NpOfyKTa:
0p035°C

+ Pa6oTHa Temnepatypa Ha npoaykTa: 0 40 40 °C

Apyr enemen). fleko npevecTeTe eTikeTa, 3a 4a
Bnesete B CbCTOAHME Ha CABOABaHE. CHEA ToBa
CrleABaiiTe UHCTPYKUMMTE B MPUNIOXKEHMETO.

Vskniousane 1 nynupane

. V3kniousane: Hatucrete GyTora asa mst

Cep ToBa 3aapbXTe, 33 A4 USKNIoUMTE. 3ByKOB
CUTHaZ We BU NPeAYNPEAY 3a USKIOUBAHETO.

disposed of with household 2. Bv3cTaHoBsABaHe Ha GabpuyHUTE HaCTPONKK:

waste! If the product no longer HatucHete yetupu nbTv 1 cieq Toea

works, dispose of it in accordance 3appbXKTe 32 3 CeKyHAW, 33 Aa MHWLMUpaTe
K with the appli e fons in BbaC Ha d HacTpOiKi.

your country. Tabenkara wie 3ano4He /1a N3/jaBa 3ByKOBU
— .

This ensures that old products curHanu. Cnep Bb3CTaHOBABAHETO Ha

arerecycledinapl i ma- $abp Te HaCTPOVKM eTUKETBT Lile NpemMiHe:

nner and also eliminates negative B PEXNM Ha CABOABAHE.

environmental consequences. TarsT we npemuHe B pexum Ha 3acninsaHe

For this reason, the electrical (M3KnlouBaHe), aKo He MoXe fAa 6bjie CABOEH B

equipment is marked with the pamkuTe Ha 10 MUHYTU.

symbol shown here. LED unaunKaumn:

This product is CE marked in
accordance with EMC Directive
2014/30/EU and RoHS Directive
2011/65/EU. FIXED.zone a.s.

3apexaane - CBETH B CUHbO
HanvnHo 3apefieH - CBeTOANOADLT € U3KNIYeH
Cna6a 6aTepua - CBETORMOALT MHTa

O Ha

B cnyuait Ha npobnemn ¢ NpoayKTa MoxeTe Aa
Ce CcBbpIKeTe C Hawara cyx6a 3a noAApbKKa Ha
anpec www.fixed.zone/podpora

MaxBbpname Ha npoayKkTa

(MpUNOXNMO B CTPaHM CbC
cuCTeMi 3a pasfienHo cbbupaHe Ha
pewvKnpyemy MaTepuany).
CrapuiTe NpoAyKTY He TpAGBa Aa
Ce U3XBLPNAT 3aeM1HO C 6UTOBUTE
oTnaabum! AKO NPOAYKTHT Beve
He paboTu, usxEBLPNETE 10 B
CbOTBETCTBME C NPUNOXKNMUTE
pasnopen6y BbB BalaTa cTpaHa.
ToBa rapaHTMpa, Ye cTapute
NPOAYKTI e peuKavpar no
NpodecioHaneH HauyH, a Cbljo
TaKa eNVIMUHIPa HeraTuBHUTe
nocneauuM 3a okonHata

cpepa. Mopaay Tasu npyuvHa
€/1eKTpUYecKoTo 06opyaBaHe

e 0603HaYeHO CbC CMMBONa,
noKasaH Tyk.

E
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Tak, fordi du har kebt FIXED Tag Stick.

o Silikone-strop

9 Teend/sluk-knap/LED-diode

o USB-C-opladningsstik
o Stevhaette

Lees venligst denne manual fer brug.

PARRINGSPROCEDURE

Teend: Hold knappen pé taggen nede i 2
sekunder, og et bip vil gere dig opmaerksom
pa, at den er taendt.

Parring: Hold taggen teet pa din telefon. Rbn
Find-appen, og tryk p4 + p4 fanen »Itemse, og
vaelg »Add another item«. Bevaeg tag'en let
for at komme i parringstilstand. Falg derefter
instruktionerne i appen.

LUK NED 0G NULSTIL

1. Luk ned: Tryk to gange pa knappen, og hold
den nede for at lukke ned. Et bip gor dig
opmaerksom pa nedlukningen.

Nulstil til fabriksindstillinger: Tryk fire gange,
og hold den derefter nede i 3 sekunder for at
starte en fabriksnulstilling. Taggen begynder
at bippe. Efter fabriksnulstillingen skifter
taggen til parringstilstand.

Taggen gér i dvaletilstand (lukker ned), hvis
den ikke kan parres inden for 10 minutter.
LED-INDIKATION:

Opladning - lyser blat

Fuldt opladet - LED er slukket

Lavt batteriniveau - LED blinker

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

+ Bluetooth: 5.2

« Lydstyrke: ~>60dB

+ Batteri: 60mAh 3.7V

« Frekvensband: 2402-2480MHZ
+ Radiofrekvenseffekt: <20mwW

[3d
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BRUGERVEJLEDNING

Brug ikke enheden, hvis den har vaeret udsat for
et kraftigt slag, hvis den er blevet tabt, eller hvis
den er beskadiget p& nogen made.
Skil ikke udstyret ad, da der er risiko for elektrisk
sted og/eller forbraendinger.
Hold udstyret uden for berns reekkevidde. Uau-
toriseret &bning eller zndring af produktdele vil
gere garantien ugyldig.
+ Produktets opbevaringstemperatur: 0

til 35°C
« Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C
FEJLFINDING:
I tilfeelde af problemer med produktet kan du
kontakte vores support pd www.fixed.zone/
podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTER

(Geelder i lande med separate
indsamlingssystemer for genan-
vendelige materialer).

Gamle produkter mé ikke bortska-
ffes sammen med husholdningsa-
ffald! Hvis produktet ikke laengere
virker, skal det bortskaffes i ove-
rensstemmelse med de gaeldende
regleriditland.

Dette sikrer, at gamle produkter
genbruges p& en professionel
méde, og eliminerer ogsa negati-
ve miljgmaessige konsekvenser.
Af denne grund er det elektriske
udstyr maerket med det symbol,
der vises her.

E

Dette produkt er CE-maerket

i overensstemmelse med
EMC-direktiv 2014/30/EU og
RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. erkleerer hermed, at
dette produkt er i overenss-
temmelse med de vaesentlige krav
og andre relevante bestemmelser
i EMC-direktivet 2014/30/EU og
RoHS-direktivet 2011/65/EU.
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Vielen Dank fiir den Kauf des FIXED Tag Stick.

Silikonarmband

Ein-/Aus-Taste/LED-Diode

USB-C-Ladeanschluss

0000

Staubkappe

Bitte lesen Sie vor der Verwendung diese
Anleitung.

KOPPLUNGSVERFAHREN

1. Einschalten: Halten Sie die Taste auf dem Tag

BENUTZERHANDBUCH

PFLEGE UND WARTUNG DES PRODUKTS
Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das
Gehause des Tags zu reinigen.

SICHERHEITSHINWEISE
Setzen Sie das Gerat weder Regen noch Schnee
aus und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.

LASSEN SIE DAS GERAT NICHT IM AUTO IN DER
SONNE LIEGEN.

Setzen Sie das Gerét nicht direktem Sonnenlicht
aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von
Warmequellen liegen.

Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es einem
starken Aufprall ausgesetzt war, herunterge-
fallen ist oder in irgendeiner Weise beschadigt
wurde.

Zerlegen Sie das Gerat nicht, da die Gefahr eines

2 Sekunden lang gedriickt, und ein I
weist Sie auf das Einschalten hin.

. Koppeln: Halten Sie den Tag in die N&he
Ihres Telefons. Offnen Sie die Such-App und
tippen Sie auf der Registerkarte ,Elemente”
auf das + und wahlen Sie ,Weiteres Element
hinzufiigen”. Bewegen Sie den Tag leicht, um
in den Kopplungszustand zu gelangen. Folgen
Sie dann den Anweisungen in der App.

HERUNTERFAHREN UND ZURUCKSETZEN

1. Herunterfahren: Driicken Sie die Taste zwei-
mal und halten Sie sie dann gedriickt, um das
Gerat herunterzufahren. Ein Piepton weist Sie
auf das Herunterfahren hin.

. Zuri auf die Werkseil
Driicken Sie viermal und halten Sie dann
3 Sekunden lang gedriickt, um einen
Werksreset zu starten. Der Tag beginnt zu
piepen. Nach dem Zuriicksetzen auf die
Werkseinstellungen wechselt der Tag in den
Kopplungsmodus.
Der Tag wechselt in den Ruhemodus (wird
heruntergefahren), wenn er nicht innerhalb
von 10 Minuten gekoppelt werden kann.

LED-ANZEIGE:
Aufladen - leuchtet blau
Vollstindig aufgeladen - LED ist aus

N

N

t und/oder von Verbr

besteht.

Halten Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite
von Kindern. Durch unbefugtes Gffnen oder
Modifizieren von Produktteilen erlischt die
Garantie.

« Produktlagertemperatur: 0 bis 35 °C

« Produktbetriebstemperatur: 0 bis 40 °C

FEHLERBEHEBUNG:

Bei Problemen mit dem Produkt kénnen Sie
sich an unseren Support unter www.fixed.zone/
podpora wenden.

PRODUKTENTSORGUNG

(Gilt in Landern mit separaten
Sammelsystemen fiir wie-
derverwertbare Materialien.
Altgeréte dirfen nicht Gber den
Hausmiill entsorgt werden! Wenn
das Produkt nicht mehr funkti-
oniert, entsorgen Sie es gemaB
denin Ihrem Land geltenden
Vorschriften.

Dadurch wird sichergestellt,

)4
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Gracias por comprar el FIXED Tag Stick.

Correa de silicona

Boton de encendido/diodo LED

Conector de carga USB-C

0000

Tapa antipolvo

Lea este manual antes de usar el dispositivo.

PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO

. Encendido: mantenga pulsado el botén del
Tag durante 2 segundos y un pitido le avisara
de que se esta encendiendo.
Emparejamiento: mantenga el Tag cerca

de su teléfono. Abra la aplicacién Find y,

en la pestafia «Articulos», pulse el signo +

y seleccione «Afadir otro articulo». Mueva
ligeramente el Tag para entrar en el estado
de emparejamiento. A continuacion, siga las
instrucciones de la aplicacion.

APAGADO Y RESTABLECIMIENTO

. Apagado: pulse el boton dos veces y luego
manténgalo pulsado para apagar. Un pitido le
avisara del apagado.

Restablecer la configuracion de fabrica:
Presione cuatro veces y luego mantenga
presionado durante 3 segundos para iniciar
un restablecimiento de fabrica. La etiqueta
comenzara a pitar. Después del restablecimi-
ento de fabrica, la etiqueta cambiara al modo
de emparejamiento.

La etiqueta entrara en modo de suspension
(apagado) si no se puede emparejar en 10
minutos.

INDICACION LED:
Cargando - azul encendido

[

4

dass Altgeréate auf pr
Weise recycelt werden und
negative Auswirkungen auf die

cargado - LED apagado
Bateria baja - el LED parpadea

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:

MANUAL DE USUARIO

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafo suave para limpiar el cuerpo
del Tag.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
No exponga el dispositivo a la lluvia o la nieve ni
lo sumerja en agua.
No deje el dispositivo en el coche al sol.
No exponga el dispositivo directamente a la luz
solar ni lo deje cerca de fuentes de calor.
No utilice el dispositivo si ha sufrido un impacto
fuerte, si se ha caido o si esta danado de alguna
manera.
No desmonte el equipo, existe riesgo de descar-
ga eléctrica y/o quemaduras.
Mantenga el equipo fuera del alcance de los
ninos. La apertura o modificacion no autorizada
de las piezas del producto anulara la garantia.
« Temperatura de almacenamiento del produ-
cto: de 0a 35 °C.
« Temperatura de funcionamiento del produ-
cto: de 0a40°C.
SOLUCION DE PROBLEMAS:
En caso de problemas con el producto, puede
ponerse en contacto con nuestro servicio de
i ia en www.fixed. podpora.

ELIMINACION DE PRODUCTOS

(Aplicable en paises con sistemas
de recogida selectiva de materia-
les reciclables).

iLos productos viejos no

deben desecharse con la basura
doméstica! Si el producto ya no
funciona, deséchelo de acuerdo
con la normativa aplicable en

su pais.

Esto garantiza que los productos
viejos se reciclen de forma
profesional y también elimina las
consecuencias negativas para el
medio ambiente. Por esta razon,
los equipos eléctricos estan
marcados con el simbolo que se
muestra aqui.

E
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Thank you for purchasing the FIXED Tag Stick.
Silicone strap
Power button/LED diode

USB-C charging connector

o
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Please read this manual before use.

PAIRING PROCEDURE

1. Power on: hold the button on the Tag for 2
seconds and a beep will alert you to power on.
Pairing: Keep the Tag close to your phone.
Open the Find app and on the ,Items” tab, tap
the +and select ,Add another item". Lightly
move the Tag to enter the pairing state. Then
follow the instructions in the app.

SHUTDOWN AND RESET

1. Shutdown: press the button twice and then
hold to shut down. A beep will alert you to
the shutdown.

Reset to factory settings: Press four times
and then hold for 3 seconds to initiate a
factory reset. The tag will begin beeping.
After the factory reset, the Tag will switch to
pairing mode.

The Tag will go into sleep mode (shut down) if
it cannot be paired within 10 minutes.

LED INDICATION:

Charging - lit blue

Fully charged - LED is off

Low battery - LED flashes

PRODUCT SPECIFICATIONS:

Bluetooth: 5.2

Volume: ->60dB

Battery: 60mAh 3.7V

Frequency Band: 2402-2480MHZ

Radio Frequency Power: <20mW

[

[

KASUTUSJUHEND

SAFETY PRECAUTIONS

Do not expose the device to rain or snow or
immerse it in water.

Do not leave the device in the car in the sun.

Do not expose the device directly to sunlight or
leave it near heat sources.

Do not use the device if it has been subjected to
a severe impact, if it has been dropped, or if itis
damaged in any way.

Do not disassemble the equipment, there is a
risk of electric shock and/or burns.

Keep the equipment out of the reach of children.
Unauthorized opening or modification of
product parts will void the warranty.

« Product storage temperature: 0 to 35 °C

« Product operating temperature: 0 to 40 °C

TROUBLESHOOTING:
In case of problems with the product, you can
contact our support at www.fixed.zone/podpora

PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with
separate collection systems for
recyclable materials).

0ld products must not be
disposed of with household
waste! If the product no longer
works, dispose of it in accordance
with the applicable regulations in
your country.

This ensures that old products
are recycled in a professional ma-
nner and also eliminates negative
environmental consequences.
For this reason, the electrical
equipment is marked with the
symbol shown here.

E

This product is CE marked in
accordance with EMC Directive
2014/30/EU and RoHS Directive
2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
hereby declares that this product
complies with the essential
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Kiitos, etta ostit FIXED Tag Stick.

Silikonihihna

Virtapainike / LED-diodi

USB-C-latausliitin

0000

Pélysuojus

Lue tdma kayttoohje ennen kaytti

PARILITOKSEN MUODOSTAMINEN
Virran kytkeminen: Pids Tagin paini
painettuna 2 sekunnin ajan, jolloin
ilmoittaa virran kytkeytymisesta.
Pariliitoksen muodostaminen: Pida tunniste
|ahelld puhelinta. Avaa Etsi-sovellus ja na-
pauta "Kohteet"-vélilehdelld + ja valitse "Lisaa
toinen kohde". Siirrd Tunnistetta kevyesti
siirtyaksesi pariliitostilaan. Seuraa sitten
sovelluksen ohjeita.

SAMMUTTAMINEN JA NOLLAAMINEN

1. Sammuttaminen: Paina painiketta kahdesti
ja pida sitten painettuna sammuttaaksesi.
Sammuttamisesta ilmoittaa d&nimerkki.
Palauta tehdasasetukset: Paina nelja kertaa
ja pida sitten painettuna 3 sekunnin ajan kéy-

tta
imerkki

[
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Tunniste alkaa piippaamaan. Tehdasase-

tusten palautuksen jélkeen tunniste siirtyy

pariliitostilaan.

Tunniste siirtyy lepotilaan (sammuu), jos sita

ei saada pariliitettyd 10 minuutin kuluessa.
LED-MERKKIVALO:

Lataus - palaa sinisena
aysil tu - LED on sammunut

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT:
+ Bluetooth: 5.2
Ranenvoimakkuus: ~>60dB
Akku: 60mAh 3.7V

KAYTTAJAN KASIKIRJA

TURVATOIMET

Al4 altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota
i teen.

laitetta autossa aurinkoon.

altista laitetta suoraan auringonvalolle tai

té sitd lammaonlahteiden lahelle.

Ala kayté laitetta, jos siihen on kohdistunut

voimakas isku, jos se on pudonnut tai jos se on

vahingoittunut jollakin tavalla.

Ala pura laitetta, on olemassa sahkdiskun ja/tai

palovammojen vaara.

Pid4 laite poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen

osien luvaton avaaminen tai muuttaminen

mi takuun.

+ Tuotteen silytyslampbtila: 0-35 °C

« Tuotteen kayttslampdtila: 0-40 °C

VIANMAARITYS:

Jos tuotteen kanssa ilmenee ongelmia, voit

ottaa yhteyttd asiakaspalveluumme osoitteessa

www.fixed.zone/podpora.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on
kierratettavien materiaalien
erilliskerdysjarjestelmat).
Vanhoja tuotteita ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana! Jos
tuote ei enda toimi, havita se
maassasi voimassa olevien
maaraysten mukaisesti.

N&in varmistetaan, etta
tuotteet kierréteta:
maisesti, ja samalla valtetaan
kielteiset ymparistovaikutukset.
Tésta syysta séhkdlaitteet

on merkitty tassa esitetylla
symbolilla.

E

Téma tuote on CE-merkitty
EMC-direktiivin 2014/30/EU

ja RoHS-direktiivin 2011/65/

EU mukaisesti. FIXED.zone a.s.
vakuuttaa taten, etté tdma tuote
tayttaa EMC-direktiivin 2014/30/
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Merci d'avoir acheté le FIXED Tag Stick.
G’ Connecteur de charge USB-C

o Capuchon anti-poussiére

Veuillez lire ce manuel avant de l'utiliser.

PROCEDURE D'APPAIRAGE

. Mise sous tension: maintenez le bouton de
I'étiquette pendant 2 secondes et un signal
sonore vous avertit de la mise sous tension.
Appairage: Gardez la balise prés de votre
téléphone. Ouvrez l'application Find et dans
Ionglet « Eléments », appuyez sur le + et
sélectionnez « Ajouter un autre élément ».
Déplacez légérement la balise pour entrer
dans I'état d'appairage. Suivez ensuite les
instructions de I'application.

ARRET ET REINITIALISATION

1. Arrét: appuyez deux fois sur le bouton

et maintenez-le enfoncé pour arréter
I'appareil. Un bip sonore vous avertit de l'arrét
de l'appareil.

Réinitialisation des paramétres d'usine:
Appuyez quatre fois sur le bouton et main-
tenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour
lancer une réinitialisation des paramétres
d'usine. Le tag commencera a émettre un
bip. Aprés la réinitialisation d'usine, le Tag
passera en mode d‘appairage.

L'étiquette passera en mode veille (arrét) si
elle n'est pas appariée dans les 10 minutes.
INDICATION PAR LED:

Chargement - bleu allumé

Chargement complet - la LED est éteinte
Batterie faible - la LED clignote

SPECIFICATIONS DU PRODUIT:

Courroie ensilicone

Bouton d'alimentation/diode LED

[3d
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MANUEL D'UTILISATION

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT

Utiliser un chiffon doux pour nettoyer le corps

de l'étiquette.

MESURES DE SECURITE

Ne pas exposer I'appareil a la pluie ou a la neige

et ne pas l'immerger dans I'eau.

Ne pas laisser I'appareil au soleil dans la voiture.

N'exposez pas I'appareil directement a la lumiére

du soleil et ne le laissez pas a proximité de

sources de chaleur.

Nutilisez pas I'appareil s'il a subi un choc violent,

s'il est tombé ou s'il est endommagé de quelque

maniére que ce soit.

Ne démontez pas l'appareil, il y a un risque de

choc électrique et/ou de brdlure.

Tenir l'appareil hors de portée des enfants.

L'ouverture ou la modification non autorisée des

piéces du produit annule la garantie.

+ Température de stockage du produit: 0
a35°C

+ Température de fonctionnement du produit:
0a40°C

DEPANNAGE:

En cas de probléme avec le produit, vous pouvez

contacter notre service d'assistance & l'adresse

suivante : www.fixed.zone/podpora

ELIMINATION DES PRODUITS

(Applicable dans les pays dotés
de systémes de collecte sélective
des matériaux recyclables).

Les anciens produits ne doivent
pas étre jetés avec les ordures
ménageres ! Sile produit ne
fonctionne plus, mettez-le
aurebut conformément ala
réglementation en vigueur dans
votre pays.

Cela permet de recycler les pro-
duits usagés dans les régles de
I'art et d'éviter les conséquences
négatives sur I'environnement.
C'est pourquoi les appareils
électriques sont marqués du

B
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Hvala Vam $to ste kupili uredaj za zastitu
osobnih stvari, FIXED Tag Stick'.

o Silikonska petlja

9 Gumb za ukljucivanje/LED dioda
9 USB-C prikljucak za punjenje

o Poklopac za zastitu od prasine

Prije uporabe procitajte ovaj prirucnik.
POSTUPAK ZA UPARIVANJE

. Ukljucivanje: Pritisnite i drzite gumb na Tag-u
2 sekunde i zvuéni signal ¢e Vas upozoriti na
ukljugivanje.

Uparivanje: Tag drzite blizu telefona. Otvorite
aplikaciju, Pronadi’i na kartici, Predmeti’
dvaput dodirnite + te odaberite , Dodaj drugi
predmet’. Laganim pomicanjem Taga prije¢i
¢ete u stanje uparivanja. Zatim slijedite upute
u aplikaciji.

ISKLJUCIVANJE | RESETIRANJE

1. Iskljucivanje: Dvaput pritisnite gumb i zatim
ga zadrzite pritisnutim kako biste ga iskljugili.
Kada se iskljuci, bit cete o tome obavijesteni
zvuénim signalom.

Vracanje na tvornicke postavke: Pritisnite
gumb &etiri puta i zatim ga zadrzite pri-
tisnutim tijekom 3 sekunde radi vracanja na
tvorni¢ke postavke. Tag ¢e poceti zvucati.
Nakon vra¢anja na tvornicke postavke, ,tag”
¢e se prebaciti u nain rada za uparivanje.
Tag ¢e prije¢i u modus mirovanja (iskljugit

¢e se) ako se ne moze upariti u razdoblju od
10 minuta.

INDIKACIJA LED DIODE:

Rezim punjenja - svijetli plava boja

Potpuno napunjeno - LED dioda je ugasena
Prazna baterija - Treperi LED dioda

SPECIFIKACIJA PROIZVODA:

™

Il

KORISNIEKI PRIRUENIK

SIGURNOSNE MJERE

Ne izlazite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte

uvodu.

Ne ostavljajte uredaj na suncu u automobilu.

Ne izlazite uredaj izravnoj sun&evoj svjetlosti niti

ga ostavljajte u blizini izvora topline.

Nemojte koristiti uredaj, ako je pretrpio jak

udarac, ako je pao ili je ostecen na bilo koji

drugi nagin.

Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od

strujnog udara i/ili od nastanka opeklina.

Cuvajte ovaj uredaj van dohvata djece. Neovla-

steno otvaranje ili izmjena dijelova proizvoda

rezultira

qubitak jamstva.

« Temperatura skladistenja proizvoda: od
0do35°C

+ Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C

RJESAVANJE PROBLEMA:

U sluéaju problema s proizvodom mozete
kontaktirati nasu podrsku na web adresi www.
fixed.zone/podpora

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Vazi u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje materi-
jala za recikliranje).

Stari proizvodi se ne smiju odla-
gati i zbrinjavati zajedno s kuénim
otpadom! Ako proizvod vie ne
radi, odloZite ga sukladno vazecim
propisima u Vasoj zemlji
To osigurava da se stari proizvodi
recikliraju na profesionalan nacin,
atakoder i da se isklju¢e negativ-
ne posljedice po okolis. Zbog toga
je elektriéna oprema oznacena
ovdje prikazanim simbolom.

E

Ovaj proizvod ima oznaku CE

u skladu s odredbama EMC
Direktive 2014/30/EU i RoHS
2011/65/EU. Ovime FIXED.zone
a.s.(d.d.)izjavljuje da je ovaj
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Stick.

o Szilikon pant

9 Bekapcsologomb/LED dioda

9 USB-C tdltécsatlakozo
o Porvéds sapka

Kerjiik, hasznalat el6tt olvassa el ezt a
kezikonyvet.

PAROSITASI ELJARAS

1. Bekapcsolas: tartsa lenyomva a cimkeén lévo
gombot 2 masodpercig, és egy hangjelzés
figyelmeztet a bekapcsolasra.

Parositas: Tartsa a cimkeét a telefonja kéze-
Iében. Nyissa meg a Keresés alkalmazast,
és az ,Elemek” fiilon koppintson a +-ra,
majd valassza a ,Tovabbi elem hozzaadasa”
lehetGséget. A parositasi allapotba lépéshez
finoman mozgassa meg a Tag-et. Ezutan
kévesse az alkalmazas utasitasait.

KIKAPCSOLAS ES VISSZAALLITAS

. Kikapcsolas: Nyomja meg kétszer a gombot,
majd tartsa lenyomva a kikapcsolashoz. A

»

egy
Gyari beallitasok visszaallitasa: Nyomja
meg négyszer, majd tartsa lenyomva 3
masodpercig a gombot a gyari visszaallitas
elinditasahoz. A cimke pittyegni kezd. A
gyari visszaallitas utan a cimke parositasi
modba kapcsol.
A cimke alvé lizemmadba keriil (kikapcsol), ha
10 percen beliil nem sikeriil parositani.
LED JELZES:
Toltés - kék szinnel vilagit
Teljesen feltltve - a LED kialszik
Alacsony toltottség - a LED villog
TERMEKLEIRASOK:
« Bluetooth: 5.2
Hangerd: hangers: ~>60dB
Akkumulator: 60mAh 3.7V
Frekvenciasav: 2402-2480MHZ
Radiofrekvencias teljesitmény: <20mW
A CSOMAG RESZE:
x FIXED Tag Stick locator
x Felhasznaloi kézikdnyv
1x USB-C kabel
MEGJEGYZESEK:
Atermékre az értékesités helye szerinti
orszagok j alyi el6irasai szerint
agarancia. Szervizproblémak esetén kérjik,
forduljon ahhoz a kereskedéhdz, ahol a késziilé-
ket vasarolta.
A FIXED nem vallal felelésséget a termék nem
rendeltetésszeri hasznalatabol eredé karokert.
A TERMEK APOLASA ES KARBANTARTASA
A Tag testének tisztitasahoz hasznaljon puha
ruhat.

[ad

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és
ne meritse vizbe.
Ne hagyja a késziiléket az autoban a napon.
Ne tegye ki a késziiléket kbzvetleniil napfénynek,
és ne hagyja héforrasok kdzelében.
Ne hasznalja a késziiléket, ha sulyos (ités érte, ha
leejtették, vagy ha barmilyen médon megseérillt.
Ne szerelje szét a késziiléket, fennall az aramii-
tés és/vagy égési sériilések veszélye.
Tartsa a berendezést gyermekek elél elzarva. A
termék alkatrészei j ité
vagy modositasa a garancia érvényét veszti.
+ Atermék tarolasi hémérséklete: 0 és 35

°C kozott
« Atermék lizemi hémérséklete: 0 és 40

°C kozott
HIBAELHARITAS:
A termékkel kapcsolatos problémak esetén
forduljon Gigyfélszolgalatunkhoz a www.fixed.
zone/podpora cimen.

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az or

Cinturino in silicone

Pulsante di accensione/diodo LED

Connettore di ricarica USB-C

Cappuccio antipolvere

0000

Leggere questo manuale prima dell'uso.

PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO

Accensione: tenere premuto il pulsante

sul tag per 2 secondi e un segnale acustico
avvisera dell'accensione.

Accoppiamento: Tenere il Tag vicino al
telefono. Aprire I'app Trova e, nella scheda
“Elementi’, toccare il + e selezionare “Aggiun-
giun altro elemento”. Muovere leggermente il
Tag per passare allo stato di accoppiamento.
Segquire quindi le istruzioni dell'app.

N

alkalmazando, ahol az Ujrahasz-
nosithato anyagok elkiilonitett
qgydjtési rendszere mikodik).

A régi termékeket nem szabad

a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani! Ha a termék mar
nem mikadik, az On orszagaban
érvényes eldirasoknak me-
gfeleléen artalmatlanitsa.

Ez biztositja a régi termékek
szakszer( Gjrahasznositasat, és
kikiiszoboli a negativ kdrnyezeti
kdvetkezményeket is. Ezért az

E

TO ERIPRISTINO
Spegnimento: premere due volte il pulsante
e tenerlo premuto per spegnerlo. Un segnale
acustico avvisera dell'avvenuto spegnimento.
Ripristino delle impostazioni di fabbrica:
Premere quattro volte e poi tenere premuto
per 3 secondi per avviare un ripristino delle
impostazioni di fabbrica. Il tag iniziera a
emettere un segnale acustico. Dopo il
ripristino delle impostazioni di fabbrica, il tag
passera alla modalita di accoppiamento.
Se non viene accoppiato entro 10 minuti, il
tag entra in modalita sleep (spegnimento).

LED:

N

elektromos ber azitt
lathaté szimbolummal jeldltiik.”

Ez atermék a 2014/30/EU
EMC-iranyelvnek és a 2011/65/EU
Pl %

In carica - blu acceso
Completamente carico - il LED & spento
Batteria scarica - Il LED lampeggia

SPECIFICHE DEL PRODOTTO:

CE-jeldléssel rendelkezik. A
FIXED.zone a.s. ezennel kijelenti,
hogy ez a termék megfelel az EMC
2014/30/EU és a RoHS 2011/65/
EU iranyelvek alapvet6 kovetel-
ményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezeseinek.
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FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cseh Koztarsasag

. :6.2

Volume: ->60dB

Batteria: 60mAh 3.7V

Banda di frequenza: 2402-2480MHZ
Potenza di radiofrequenza: <20mW

PARTE DEL PACCHETTO:

1x Localizzatore FIXED Tag Stick
1x Manuale d'uso

x Cavo USB-C

NOTE:

Il prodotto & coperto da garanzia in base alle
normative legali dei paesi in cui viene venduto.
In caso di problemi di assistenza, contattare il
rivenditore presso il quale & stato acquistato

il dispositivo.

FIXED non si assume alcuna responsabilita per i
danni causati da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo
del Tag.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve
e nonimmergerlo in acqua.

Non lasciare il dispositivo in auto al sole.

Non esporre il dispositivo direttamente alla luce
del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore.
Non utilizzare il dispositivo se & stato sottoposto
a forti urti, se & caduto o se & danneggiato in
qualsiasi modo.

Non smontare I'apparecchio per evitare il rischio
di scosse elettriche e/o ustioni.

Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei bam-

o Silikoninis dirzelis

9 Maitinimo mygtukas / $viesos diodas
9 USB-C jkrovimo jungtis

e Dulkiy dangtelis

Pries naudodami perskaitykite §j vadova.

bini. L'apertura o la modifica non autorizzata di

parti del prodotto invalida la garanzia.

« Temperatura di conservazione del prodotto:
Da0a35°C

« Temperatura di funzionamento del prodotto:
Da0a40°C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:

In caso di problemi con il prodotto, & possibile
contattare il nostro supporto all'indirizzo www.
fixed.zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei Paesi con sistemi
di raccolta differenziata dei
materiali riciclabili).

| prodotti vecchi non devono
essere smaltiti con i rifiuti
domestici! Se il prodotto non
funziona piu, smaltirlo secondo le
norme vigenti nel proprio Paese.
In questo modo si garantisce che
i vecchi prodotti vengano riciclati
in modo professionale e si elimi-
nano le conseguenze negative per
I'ambiente. Per questo motivo,
l'apparecchiatura elettrica &
contrassegnata dal simbolo qui
raffigurato.

E

Questo prodotto & contrassegna-
to dal marchio CE in conformita
alla Direttiva EMC 2014/30/UE

e alla Direttiva RoHS 2011/65/

UE. FIXED.zone a.s. dichiara che
questo prodotto & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti delle
direttive EMC 2014/30/UE e RoHS
2011/65/UE.

C€

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

. |jungimas: 2 sekundes palaikykite ant
2zymeklio esantj mygtuka ir pasigirs garsinis
signalas, jspéjantis apie jjungima.
Suporavimas: Zyma laikykite $alia telefono.
Atidarykite programa ,Find” ir skirtuke
Jtems” bakstelékite + ir pasirinkite ,Add
another item”. Lengvai pajudinkite zyme,
kad pereituméte j susiejimo basena. Tada
vadovaukités programéléje pateiktomis
instrukcijomis.
ISJUNGIMAS IR NUSTATYMAS IS NAUJO
1. 1$jungimas: paspauskite mygtuka du kartus ir
ikykite, kad isjt éte. Apie ijungi
jus jspés garsinis signalas.
8 ini atkdrimas: P
te keturis kartus ir palaikykite 3 sekundes,
kad inicijuotuméte gamykliniy nustatymy
atkarima. Zymeklis pradés pypseéti. Po
gamykliniy nustatymy atstatymo Zymeklis
persijungs j susiejimo rezima.
Zyma pereis  miego rezima (issijungs), jei jos
nepavyks suporuoti per 10 minuéiy.
LED INDIKACIJA:
|krovimas - Sviecia mélynai
Visiskai jkrauta - $viesos diodas i§jungtas
Baterija iSsikrovusi - Sviesos diodas mirksi
PRODUKTO SPECIFIKACIJOS:
Bluetooth: 5.2
Garsumas: ->60dB
« Baterija: 60 mAh 3,7V
« Dazniy juosta: 2402-2480MHZ
Radijo daznio galia: <20mW
PAKUOTES DALIS:
Ix FIXED Tag Stick Locator
1x Naudotojo vadovas
1x USB-C laidas

PASTABOS:

Produkto garantija suteikiama pagal $aliu,
kuriose jis parduodamas, teisés aktus. ISkilus
aptarnavimo problemoms, kreipkités j par-
davéja, kuriame jsigijote jrenginj.

FIXED neprisiima atsakomybés uz Zala, atsiradu-
sig dél netinkamo gaminio naudojimo.

GAMINIO PRIEZIDRA IR APTARNAVIMAS
Zymeklio korpusui valyti naudokite minksta
$luoste.

[

Nelaikykite prietaiso ant lietaus ar sniego ir
nemerkite jo j vandenj.

Nepalikite prietaiso automobilyje sauléje.
Nelaikykite prietaiso tiesiogiai saulés viesoje ir
nepalikite jo $alia $ilumos Saltiniy.

Nenaudokite prietaiso, jei jis patyré stipry smu-
gj, buvo numestas arba yra kaip nors pazeistas.
Neisardykite jrenginio, kyla elektros smugio ir
(arba) nudegimy pavojus.

Laikykite jrangg vaikams nepasiekiamoje vieto-
je. Neteisétai atidarius ar modifikavus gaminio
dalis, garantija netenka galios.

+ Gaminio laikymo temperatara: 0-35 °C

« Gaminio darbiné temperatara: 0-40 °C

GEDIMY SALINIMAS:

Jei kyla problemy su gaminiu, galite susisiekti
sumasy pagalbos tarnyba adresu www.fixed.
zone/podpora.

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma Salyse, kuriose veikia
atskiros perdirbamy medziagy
surinkimo sistemos).

Seny gaminiy negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis!
Jei gaminys nebeveikia,
utilizuokite jj pagal jusy $alyje
galiojancias taisykles.

Taip uztikrinama, kad seni gami-
niai bus perdirbti profesionaliai,
taip pat pasalinamos neigiamos
pasekmeés aplinkai. Dél $ios prie-
Zzasties elektros jranga pazyméta
¢ia pavaizduotu simboliu.

E

Sis gaminys pazymétas CE Zenklu
pagal EMC direktyva 2014/30/
ESir RoHS direktyva 2011/65/
ES. FIXED.zone a.s. pareisl|
kad $is gaminys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias
EMC 2014/30/ES ir RoHS 2011/65/
ES direktyvy nuostatas.
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Silikona siksna

ledarbinasanas poga/LED diode

USB-C uzlades savienotajs

Puteklu vacins

0000

Pirms lietosanas izlasiet So rokasgramatu.

SAVIENOSANAS PROCEDURA

1 &gs 2 turiet taus-
tinu uz birkas, un atskanés skanas signals,
kas bridinas par ieslégsanos.

. Savieno$ana pari: Turiet birku tuvu talrunim.
Atveriet lietotni Atrast un cilné “Vienibas”
piesitiet + un izvélieties “Pievienot vél vienu
vienibu”. Viegli kustiniet birku, lai parietu para
stavokli. Péc tam izpildiet lietotné sniegtos
noradijumus.

1ZSLEGSANA UN ATIESTATISANA

1. Izslégdana: divreiz nospiediet pogu un péc
tam turiet to nospiestu, lai izslégtos. lzsle-
gsanas signals bridinas par izslégsanu.

. Atiestatiet ripnicas iestatijumus: Nospiediet
&etras reizes un péc tam turiet 3 sekundes,
lai atjaunotu rapnicas iestatijumus. Tags
saks pikstét. Péc ripnicas iestatijumu aties-
tatisanas tags parslégsies parosanas rezima.
Ja 10 minasu laika to nevarés savienot pari,
Tag paries miega rezima (izslégsies).

LED INDIKACIJA:

Uzlade - deg zila krasa

Pilniba uzladéts - indikators ir izslégts

Zems akumulatora uzlades limenis - LED mirgo.

PRODUKTA SPECIFIKACIJAS:
Bluetooth: 5.2

Volume: ->60dB

Akumulators: 60mAh 3,7V
Frekvencu josla: 2402-2480MHZ
Radiofrekvences jauda: <20mW

IEPAKOJUMA DALA:

x FIXED Tag Stick lokators
1x lietotaja rokasgramata
1x USB-C kabelis

PIEZIMES:

Uz produktu attiecas garantija saskana ar
tiesibu aktiem valstis, kuras tas tiek pardots.
Servisa problému gadijuma, lidzu, sazinieties ar
izplatitaju, pie kura iegadajaties ierici.

FIXED neuznemas atbildibu par bojajumiem,

kas radusies nepareizas produkta lieto$anas
rezultata.

1ZSTRADAJUMA KOPSANA UN APKOPE
Lai notiritu birkas korpusu, izmantojiet mikstu
dranu.

~

~

Nepaklaujiet ierici lietus vai sniega iedarbibai, ka

ari neiegremdéjiet to adent.

Neatstajiet ierici automasina saulé.

eSai saules gaismas iedar-

bibai un neatstajiet to karstuma avotu tuvuma.

Neizmantojiet ierici, ja ta ir tikusi paklauta

spécigam triecienam, ja ta ir nokritusi vai ja ta ir

jebkada veida bojata.

Nedemontéjiet ierici, pastav elektriskas stravas

trieciena un/vai apdegumu risks.

L ajiet ierici bérniem ieejama vieta.

Nesankcionéta produkta dalu atvérsana vai

parveido$ana anulé garantiju.

« lzstradajuma uzglabasanas temperatira:
0-35°C

« lzstradajuma darba temperatara: 0-40 °C

PROBLEMU NOVERSANA:

Jarodas problémas ar izstradajumu, varat

sazinaties ar masu atbalsta dienestu, rakstot uz

www.fixed.zone/podpora.

PRODUKTA IZNICINASANA

(Piemérojams valstis, kuras ir
otrreizéjai parstradei derigo
materialu dalitas vak$anas
sistémas).

Vecos izstradajumus nedrikst
izmest kopa ar sadzives
atkritumiem! Ja izstradajums
vairs nedarbojas, atbrivojieties
no ta saskana ar jusu valsti speka
esosajiem noteikumiem.

Tas nodrosina, ka vecie
izstradajumi tiek parstradati
profesionala veida, ka ari novers
negativas sekas videi. STiemesla
dé| elektroiekartas ir markétas ar
Seit redzamo simbolu.

E

Sim produktam ir CE markéjums
saskana ar EMC Direktivu
2014/30/ES un RoHS Direktivu
2011/65/ES. Ar $o FIXED.zone
a.s. pazino, ka $is produkts
atbilst EMC 2014/30/ES un RoHS
2011/65/ES direktivu batiskajam
prasibam un citiem attiecigaji
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Siliconen band

Aan/uit-knop/LED-diode

USB-C oplaadconnector

Stofkap

0000

Lees deze handleiding voor gebruik.

KOPPELINGSPROCEDURE

. Inschakelen: houd de knop op de Tag 2
seconden ingedrukt en een pieptoon geeft
aan dat de Tag is ingeschakeld.

Koppelen: Houd de Tag dicht bij je telefoon.
Open de app Zoeken en tik op het tabblad
“Items” op de + en selecteer “Nog een item
toevoegen”. Beweeg de Tag lichtjes om
hem te koppelen. Volg daarna de instructies
in de app.

AFSLUITEN EN RESETTEN

1. Uitschakelen: druk twee keer op de knop en
houd deze ingedrukt om uit te schakelen.
Een pieptoon waarschuwt je voor het
uitschakelen.

Resetten naar fabrieksinstellingen: Druk vier
keer op de knop en houd deze vervolgens 3
seconden ingedrukt om een fabrieksreset
uit te voeren. De tag begint te piepen. Na de
fabrieksreset schakelt de Tag over naar de
koppelingsmodus.

De Tag gaat in slaapmodus (uitgeschakeld)
als hij niet binnen 10 minuten kan worden
gekoppeld.

LED-INDICATIE:

Opladen - brandt blauw

Volledig opgeladen - LED is uit

ijna leeg - LED knippert
PRODUCTSPECIFICATIES:

«+ Bluetooth: 5.2

«+ Volume: ->60dB

« Batterij: 60mAh 3.7V

« Frequentieband: 2402-2480MHZ

[

[ad

noteikumiem.

FIXED.zone a.s.
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Cehija

mogen: <20mW

DEEL VAN HET PAKKET:

1x FIXED Tag Stick locator

1x Gebruikershandleiding

1x USB-C kabel

OPMERKINGEN:

Op het product is garantie van toepassing
volgens de wettelijke voorschriften in de landen
waar het wordt verkocht. Neem in geval van
serviceproblemen contact op met de dealer
waar je het apparaat hebt gekocht.

FIXED aanvaardt geen verantwoordelijkheid
voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik
van het product.

PRODUCT
Gebruik een zachte doek om de behuizing van de
Tag schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN
Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw
en dompel het niet onder in water.
Laat het apparaat niet in de auto in de zon
liggen.
Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht
en laat het niet in de buurt van warmtebronnen
liggen.
Gebruik het apparaat niet als het is blootgesteld
aan hevige schokken, als het is gevallen of als
het op enigerlei wijze is beschadigd.
Haal het apparaat niet uit elkaar, er bestaat
gevaar voor elektrische schokken en/of
brandwonden.
Houd de apparatuur buiten het bereik van kin-
deren. Bij ongeoorloofd openen of wijzigen van
onderdelen van het product vervalt de garantie.
« Opslagtemperatuur van het product: 0

tot 35°C
« Bedrijfstemperatuur product: 0 tot 40 °C

PROBLEMEN OPLOSSEN:

Bij problemen met het product kunt u contact
opnemen met onze ondersteuning op www.
fixed.zone/podpora

PRODUCTVERWIJDERING

(Van toepassing in landen met
systemen voor gescheiden
inzameling van recyclebare
materialen).

Oude producten mogen niet met
het huishoudelijk afval worden
weggegooid! Als het product niet
meer werkt, gooi het dan weg vol-
gens de geldende voorschriften
inuw land.

Dit zorgt ervoor dat oude

154

o Stropp av silikon

9 Av/pé-knapp/LED-diode

9 USB-C-ladekontakt
o Stevhette

Vennligst les denne bruksanvisningen far bruk.

PROSEDYRE FOR PARING

SI& p&: Hold knappen pa taggen inne i 2
sekunder, og et pipesignal vil varsle deg om
atden er slatt pa.

Paring: Hold taggen i neerheten av telefonen.
Apne Find-appen, og trykk pa + under

fanen «Elementer» og velg «Legg til et

nytt element». Beveg taggen lett for & g&
inni sammenkoblingsstatus. Folg deretter
instruksjonene i appen.

SLA AV 0G TILBAKESTILL

1. Sldav: Trykk pa knappen to ganger og hold
den deretter inne for & sld av. Et pipesignal
varsler deg om at den er slatt av.

. Tilbakestill til fabrikkinnstillingene: Trykk fire
ganger og hold deretter inne i 3 sekunder for
& starte en tilbakestilling til fabrikkinn-
stillingene. Taggen begynner & pipe. Etter

i illi til fabrikkinnstilli gér
taggen over i paringsmodus.
Taggen gar i hvilemodus (slas av) hvis den
ikke kan pares i Igpet av 10 minutter.

LED-INDIKASJON:

Lades - lyser blatt

Fulladet - LED-lampen er av

Lavt batteriniva - LED-lampen blinker

PRODUKTSPESIFIKASJONER:

. 5.2

[ d

~

p op een pr
manier worden gerecycled en
voorkomt ook negatieve gevolgen
voor het milieu. Om deze reden

is de elektrische apparatuur ge-
markeerd met het hier afgebeelde
symbool.

Dit product is CE-gemarkeerd in
overeenstemming met EMC-richt-
lijn 2014/30/EU en RoHS-richtlijn
2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
verklaart hierbij dat dit product
voldoet aan de essentiéle eisen
en andere relevante bepalingen
van de EMC 2014/30/EU en RoHS
2011/85/EU richtlijnen.
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« Volum: >60 dB

+ Batteri: 60 mAh 3,7V

« Frekvensband: 2402-2480MHZ
+ Radiofrekvenseffekt: <20mW

ENDEL AV PAKKEN:

1x FIXED Tag Stick Locator

1x Brukerhandbok

1x USB-C-kabel

MERKNADER:

Produktet dekkes av garantien i henhold til
lovbestemmelsene i de landene der det selges.
Ved serviceproblemer, vennligst kontakt forhan-
dleren der du kjgpte enheten.

FIXED pétar seg intet ansvar for skader forérsa-
ket av feil bruk av produktet.

PLEIE 0G VEDLIKEHOLD AV PRODUKTET

Bruk en myk klut til & rengjere taggen.

Ikke utsett enheten for regn eller sng, og ikke
senk den ned i vann.

Ikke la enheten ligge i bilen i solen.

Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den
ligge i naerheten av varmekilder.

Ikke bruk enheten hvis den har veert utsatt for et
kraftig slag, hvis den har falt ned eller hvis den er
skadet p& noen méte.

Ikke demonter utstyret, det er fare for elektrisk
stat og/eller forbrenning.

Oppbevar utstyret utilgjengelig for barn. Uauto-
risert pning eller modifisering av produktdeler
vil ugyldiggjere garantien.

. oppbevaril 10

til 35 °C
« Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C
FEILSOKING:

Ved problemer med produktet kan du kontakte
var pa www.fixed. podpora
AVHENDING AV PRODUKT

(Gjelder i land med separate
innsamlingssystemer for resirku-
lerbare materialer).

Gamle produkter mé ikke kastes
sammen med i

Silikonowy pasek

Przycisk zasilania/dioda LED

Ztacze tadowania USB-C

Ostona przeciwpytowa

0000

Przed uzyciem nalezy zapozna¢ sie z niniejsza

instrukcja.

PROCEDURA PAROWANIA

1. Wiaczanie: przytrzymaj przycisk na tagu
przez 2 sekundy, a sygnat dzwiekowy poinfor-
muje o wkaczeniu.

. Parowanie: Trzymaj tag blisko telefonu.
Otworz aplikacje Znajdz i na karcie ,Elementy”
dotknij +i wybierz ,Dodaj kolejny element”.
Lekko przesun tag, aby wejs¢ w stan
parowania. Nastepnie postepuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji.

WYLACZANIE | RESETOWANIE

N

fallet! Hvis produktet ikke lenger
fungerer, skal det kasseres i
henhold til gjeldende forskrifter
idittland.

Dette sikrer at gamle produkter
blir resirkulert p& en profesjonell
mate, og eliminerer ogsa negative
miljgkonsekvenser. Av denne
grunn er det elektriske utstyret
merket med symbolet som

vises her.

B

Dette produktet er CE-merket i
henhold til EMC-direktiv 2014/30/
EU og RoHS-direktiv 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. erkleerer herved
at dette produktet er i samsvar
med de grunnleggende kravene
og andre relevante bestemmelser
i EMC-direktivet 2014/30/EU og
RoHS-direktivet 2011/65/EU.
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1. Wytaczanie: nacisnij przycisk dwukrotnie,
a ie przytrzymaj go, aby wytaczy¢
i ie zostanie i

y
wane sygnatem dzwigkowym.

. Przywracanie ustawien fabrycznych: Nacisnij
cztery razy, a nastepnie przytrzymaj przez
3 sekundy, aby zainicjowac przywracanie
ustawien fabrycznych. Tag zacznie emitowac
sygnat dzwigkowy. Po przywréceniu ustawien
fabrycznych tag przetaczy sie w tryb
parowania.
Tag przejdzie w tryb uspienia (wytaczy
sig), jesli nie uda sie go sparowac w ciagu
10 minut.

WSKAZNIK LED:

‘adowanie - $wieci na niebiesko

W petni natadowany - dioda LED nie swieci

Niski poziom natadowania baterii - dioda

LED miga

SPECYFIKACJA PRODUKTU:

Bluetooth: 6.2

Gtosnos¢: ->60dB

Bateria: 60mAh 3.7V

Pasmo czestotliwosci: 2402-2480MHZ
Moc czestotliwosci radiowej: <20mW
CZESC PAKIETU:

1 lokalizator FIXED Tag Stick

Ix Instrukcja obstugi

x Kabel USB-C

UWAGI:
Produkt jest objety gwarancja zgodnie z prze-
pisami prawnymi obowigzujacymi w krajach, w
ktorych jest sprzedawany. W przypadku proble-
mow serwisowych nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca, u ktérego i i

~

Do czyszczenia obudowy znacznika nalezy

uzywa¢ migkkiej Sciereczki.

SRODKI 0STROZNOSCI

Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie deszczu

lub $niegu ani nie zanurzaj go w wodzie.

Nie ia¢ urzadzenia w

na storicu.

Nie wystawia¢ urzadzenia bezposrednio na

dziatanie promieni stonecznych ani nie pozosta-

wiac¢ go w poblizu zrédet ciepta.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli zostato ono mocno

uderzone, upuszczone lub w jakikolwiek sposéb

uszkodzone.

Nie nalezy demontowac urzadzenia, gdyz grozi

to porazeniem pradem i/lub poparzeniem.

Urzadzenie nalezy przechowywac¢ w miejscu

niedostepnym dla dzieci. Nieautoryzowane

otwarcie lub modyfikacja czesci produktu

spowoduje utrate gwarancji.

« Temperatura przechowywania produktu:
0do35°C

« Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW:

W przypadku probleméw z produktem mozna

skontaktowac sig z naszym dziatem pomocy

technicznej pod adresem www.fixed.zone/

podpora.

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z oddzielnymi
systemami zbiorki materiatow
nadajacych sie do recyklingu).
Starych produktow nie wolno
wyrzucaé razem z odpadami
domowymi! Jesli produkt juz nie
dziata, nalezy go zutylizowa¢

Bracelete de silicone

Botao de alimentacao/Diodo LED

Conector de carregamento USB-C

Tampa de protegao contra o pé

0000

Leia este manual antes de o utilizar.

PROCEDIMENTO DE EMPARELHAMENTO

1. Ligar: mantenha premido o botdo do Tag
durante 2 segundos e ouvira um sinal sonoro
de que estaaligar.

Emparelhamento: Mantenha o Tag perto do
seu telemovel. Abra a aplicagao Find e, no
separador “Itens”, toque no + e selecione “Adi-
cionar outro item”. Mova ligeiramente a Tag
para entrar no estado de emparelhamento.
Depois, siga as instrugdes na aplicacao.
DESLIGAR E REPOR

. Desligar: prima o botao duas vezes e,

em seguida, mantenha-o premido para
desligar. Um sinal sonoro alerta-lo-a para o
encerramento.

Repor as definigdes de fabrica: Prima quatro
vezes e, em seguida, mantenha premido du-
rante 3 sequndos para iniciar uma reposigao
das definigoes de fabrica. O Tag comecgara a
emitir um sinal sonoro. Apés a reposicao das
definigdes de fabrica, o Tag passara para o
modo de emparelhamento.

0 Tag entrara em modo de suspensao
(desligado) se nao for possivel efetuar o

no espago de 10 minutos.

[

a4

zgodniez
cymi w danym kraju.

Gwarantuje to, ze stare produkty
sg i iw

B

empar

INDICAGAO LED:
A carregar - azul aceso

profesjonalny sposob, a takze eli-
minuje negatywne konsekwencje
dla srodowiska. Z tego powodu
sprzet elektryczny jest oznaczony
symbolem pokazanym tutaj.

Niniejszy produkt posiada ozna-
czenie CE zgodnie z dyrektywa
EMC 2014/30/UE i dyrektywa
RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone

C € a.s. niniejszym oswiadcza, ze
niniejszy produkt jest zgodny z za-
sadniczymi wymaganiami i innymi
stosownymi postanowieniami
dyrektyw EMC 2014/30/UE i RoHS
2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Czeska

FIXED nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody

y
produktu.

carregado - o LED esta desligado
Bateria fraca - o LED pisca

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO:
Bluetooth: 5.2\

Volume: ->60dB

Bateria: 60mAh 3.7V

Banda de frequéncia: 2402-2480MHZ
Poténcia de radiofrequéncia: <20mW

PARTE DO PACOTE:

Ix Localizador FIXED Tag Stick
Ix Manual do utilizador

x Cabo USB-C

NOTAS:

0 produto esta coberto pela garantia de acordo
com os regulamentos legais dos paises onde

€ vendido. Em caso de problemas de assis-
téncia, contacte o revendedor onde adquiriu

o dispositivo.

AFIXED nao assume qualquer responsabili-
dade por danos causados por uma utilizagao
incorrecta do produto.

Utilize um pano macio para limpar o corpo
do Tag.

PRECAUGOES DE SEGURANGA

Nao exponha o aparelho a chuva ou & neve, nem

o0 mergulhe em agua.

Nao deixe o dispositivo no automével ao sol.

Nao exponha o dispositivo diretamente a luz

solar nem o deixe perto de fontes de calor.

Nao utilize o aparelho se este tiver sido sujeito

aum forte impacto, se tiver caido ou se estiver

danificado de alguma forma.

Nao desmontar o equipamento, pois existe o

risco de choque elétrico e/ou queimaduras.

Manter o equipamento fora do alcance das

criangas. A abertura ou modificagao nao autori-

zada das pecas do produto anulara a garantia.

« Temperatura de armazenamento do produto:
0a35°C

« Temperatura de funcionamento do produto:
0a40°C

RESOLUGAO DE PROBLEMAS:

Em caso de problemas com o produto, pode
contactar o nosso apoio em www.fixed.zone/
podpora

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplicavel em paises com
sistemas de recolha selectiva de
materiais reciclaveis).

Os produtos antigos nao devem
ser eliminados juntamente com
o lixo doméstico! Se o produto
janao funcionar, elimine-o de
acordo com os regulamentos
aplicaveis no seu pais.

Isto garante que os produtos
antigos sao reciclados de forma
profissional e também elimina
as

S

Tag Stick.

o Curea din silicon

9 Buton de alimentare/dioda LED

9 Conector de incércare USB-C

o Capac de praf

Va rugém sa cititi acest manual inainte de
utilizare.

PROCEDURA DE IMPERECHERE

. Porniti: tineti apasat butonul de pe eticheta
timp de 2 secunde si un bip va va avertiza
ca ati pornit.

imperechere: Tineti eticheta aproape de
telefon. Deschideti aplicatia Find siin fila
JElemente”, atingeti + si selectati ,Adaugati
un alt element”. Miscati usor Tag-ul pentrua
intrain starea de imperechere. Apoi urmati
instructiunile din aplicatie.

OPRIRE S| RESETARE

. Oprire: apasati butonul de doua ori si apoi
mentineti apasat pentru a opri. Un bip va va
avertiza cu privire la oprire.

Resetare la setarile din fabrica: Apasati

de patru ori si apoi tineti apasat timp de 3
secunde pentru a initia o resetare din fabrica.
Eticheta vaincepe sa emita un bip. Dupa
resetarea din fabrica, eticheta va trece in
modul de imperechere.

Eticheta va intrain modul de asteptare (se
vainchide) daca nu poate fiimperecheata in
decurs de 10 minute.

INDICATIE LED:

[

[

negativas. Por este motivo,
0 equipamento elétrico esta
marcado com o simbolo aqui
apresentado.

Este produto tem a marcagao CE
em conformidade com a Diretiva
EMC 2014/30/UE e a Diretiva
RoHS 2011/65/UE. A FIXED.zone
a.s. declara que este produto
esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras
disposigdes relevantes das
Diretivas EMC 2014/30/UE e RoHS
2011/65/UE.
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I - aprinsin albastru
Incarcat complet - LED-ul este stins
Baterie descarcata - LED-ul clipeste

SPECIFICATIILE PRODUSULUI:

« Bluetooth: 5.2

Volum: >60dB

Baterie: 60mAh 3.7V

Banda de frecventa: 2402-2480MHZ
Puterea frecventei radio: <20mW

PARTE A PACHETULUI:

Ix FIXED Tag Stick localizator

1x Manual de utilizare

1x Cablu USB-C

NOTE:

Produsul este acoperit de garantie in conformi-
tate cu reglementarile legale din tarile in care
este vandut. in caz de probleme de service, va
rugam sa contactati distribuitorul de la care ati

FIXED nu isi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoa-
re a produsului.

Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul
etichetei.

PRECAUTII DE SIGURANTA

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si

nu il scufundatiin apa.

Nu lasati dispozitivul in masina la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui

si nuil lasati in apropierea surselor de caldura.

Nu utilizati dispozitivul daca a fost supus unui

impact puternic, daca a fost scapat sau daca

este deteriorat in orice mod.

Nu dezasamblati echipamentul, exista riscul de

electrocutare si/sau arsuri.

Tineti echipamentul departe de indemana copii-

lor. Deschiderea sau modificarea neautorizata a

pieselor produsului va anula garantia.

« Temperatura de depozitare a produsului: 0
panala35°C

« Temperatura de functionare a produsului: 0
panala40°C

REZOLVAREA PROBLEMELOR:

in caz de probleme cu produsul, puteti contacta
asistenta noastra la www.fixed.zone/podpora

ELIMINAREA PRODUSULUI

(Aplicabil in tarile cu sisteme de
colectare separata a materialelor
reciclabile).

Produsele vechi nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile
menajere! Daca produsul nu

mai functioneaza, eliminati-lin
conformitate cu reglementarile
aplicabile in tara dumneavoastra.
Acest lucru asigura reciclarea
produselor vechi intr-un mod pro-
fesionist si elimina, de

E

Silikonski trak

Gumb za vklop/LED dioda

Polnilni priklju¢ek USB-C

Pokrovéek za prah

cooo:

Pred uporabo preberite ta priroénik.

POSTOPEK ZDRUZEVANJA

Vklo| sekundi drzite gumb na oznaki in
2zvoéni signal vas bo opozoril na vklop.
Zdruzevanje: Oznacevalnik drzite v blizini
telefona. Odprite aplikacijo Find in na zavihku
Jtems” (Predmeti) tapnite znak + ter izberite
+Add another item” (Dodaj $e en predmet).
Rahlo premaknite oznako, da preidete v
stanje seznanjanja. Nato sledite navodilom

v aplikaciji.

IZKLOP IN PONASTAVITEV

1. Izklop: dvakrat pritisnite gumb in ga pridrzite,
da se izklopi. Na izklop vas bo opozoril zvoéni
signal.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve:
Pritisnite gumb &tirikrat in ga nato drzite 3
sekunde, da sprozite ponastavitev na tovar-
niske nastavitve. Oznaka bo zacela piskati. Po
ponastavitvi tovarniskih nastavitev bo oznaka
preklopila v na¢in seznanjanja.

Ce ga v 10 minutah ne bo mogoée seznaniti,
bo presel v nagin mirovanja (izklop).

INDIKACIJA LED:
Polnjenje - sveti modro

[

[

consecintele negative asupra
mediului. Din acest motiv, echi-
pamentul electric este marcat cu
simbolul prezentat aici.

Acest produs este marcat CE in
conformitate cu Directiva EMC
2014/30/EU si Directiva RoHS
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. dec-
lara prin prezenta ca acest produs
respecta cerintele esentiale

si alte dispozitii relevante ale
directivelor EMC 2014/30/EU si
RoHS 2011/65/EU.
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Republica Ceha

-dioda LED je
Nizka raven napolnjenosti baterije - LED utripa
SPECIFIKACIJE IZDELKA:
Bluetooth: 5.2
: ->60dB

Frekvenéni pas: 2402-2480MHZ

Mo¢ radijske frekvence: 2,5 MVA: <20mW
DEL PAKETA:

1x FIXED Tag Stick Locator

1x Uporabniski priroénik

1x Kabel USB-C

OPOMBE:

Zaizdelek velja garancija v skladu z zakonskimi
predpisi v drzavah, kjer se prodaja. V primeru
servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste napravo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki
nastane zaradi nepravilne uporabe izdelka.
NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA

Za ¢is¢enje ohisja oznake uporabite mehko krpo.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne
potapljajte v vodo.

Naprave ne puscajte v avtomobilu na soncu.
Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni
svetlobi in je ne pusajte v blizini virov toplote.
Naprave ne uporabljajte, e je bila izpostavljena
moénemu udarcu, &e je padla ali &e je kakor koli
poskodovana.

Naprave ne razstavljajte, saj obstaja nevarnost
elektri¢nega udara in/ali opeklin.

Napravo hranite zunaj dosega otrok. Nepoob-
lasceno odpiranje ali spreminjanje delov izdelka
povzrogiizgubo garancije.

« Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
« Delovna temperatura izdelka: 0 do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEZAV:

V primeru tezav z izdelkom se lahko obrnete na
naso podporo na www.fixed.zone/podpora.

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

(Veljav drzavah s sistemi lo¢ene-
ga zbiranja materialov, ki jih je
mogoce reciklirati).

Starih izdelkov ne smete odlagati
skupaj z gospodinjskimi odpadki!
Ce izdelek ne deluje ve&, ga
odstranite v skladu z veljavnimi
predpisi v vasi drzavi.

S tem zagotovite strokovno
recikliranje starih izdelkov in
odpravite negativne posledice za
okolje. Zato je elektri¢na oprema
oznacena s simbolom, ki je
prikazan tukaj.

K

Ta izdelek ima oznako CE v
skladu z Direktivo 2014/30/EU o
elektromagnetni zdruZljivosti in
Direktivo 2011/65/EU o omejevan-
juuporabe nevarnih snovi. FIXED.
zone a.s. izjavlja, daje ta izdelek
skladen z bistvenimi zahtevami

in drugimi ustreznimi dolo¢bami
direktiv EMC 2014/30/EU in RoHS
2011/65/EU.
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Silikonband

Strémknapp/LED-diod

USB-C-laddningskontakt

Dammskydd

0000

Las den har bruksanvisningen fore anvandning.

PROCEDUR FOR PARKOPPLING

1. SIa p&: hallin knappen pa taggen i 2 sekunder
och en ljudsignal meddelar att du slar pa den.

. Parkoppla: Hall taggen néra din telefon.
Oppna appen Find och pé fliken “Objekt”
trycker du pa + och véljer "L&gg till ett annat
objekt". Flytta taggen latt for att gain i
parkopplingslaget. Félj sedan instruktionerna
iappen.

AVSTANGNING OCH ATERSTALLNING

1. Sténg av: tryck pa knappen tvé ganger och
hall den sedan nedtryckt for att sténga av. En
; varnar dig for angnil

. Aterstall till fabriksinstéliningarna: Tryck fyra
ganger och héll sedan in i 3 sekunder for att
starta en fabriksaterstéllning. Taggen bérjar
pipa. Efter fabriksaterstéliningen évergar
taggen till parkopplingslage.
Taggen gér in i viloldge (sténgs av) om den
inte kan parkopplas inom 10 minuter.

LED-INDIKERING:

Laddning - lyser blatt

Fullt laddad - lysdioden &r slackt

L&g batteriniva - LED blinkar

PRODUKTSPECIFIKATIONER:
Bluetooth: 5.2

Volym: >60dB

Batteri: 60mAh 3,7V
Frekvensband: 2402-2480MHZ
Radiofrekvenseffekt: <20mwW

DEL AV PAKETET:

1x FIXED Tag Stick lokaliseringsenhet

x Anvéndarhandbok

1x USB-C-kabel

AANMARKNINGAR:

Produkten omfattas av garanti enligt
lagbestammelserna i de lander dar den sljs. Vid
serviceproblem ska du kontakta aterforséljaren
dar du kdpte enheten.

FIXED tar inte pé sig ndgot ansvar fér

skador som orsakas av felaktig anvéndning av
produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN
Anvénd en mjuk trasa for att rengdra Tag.

N

N

Utsétt inte enheten for regn eller snd och sénk
inte ned den i vatten.

Lamna inte enheten i bilen i solen.

Utsétt inte enheten for direkt solljus och Iamna
den inte i nérheten av varmekallor.

Anvénd inte enheten om den har utsatts fr en
kraftig stdt, om den har tappats eller om den &r
skadad pa ndgot sétt.

Demontera inte utrustningen, det finns risk for
elektriska stGtar och/eller brannskador.
Férvara utrustningen utom réckhall fér barn.
Obehdrig 6ppning eller modifiering av produk-
tens delar gér garantin ogiltig.

«+ Produktens férvaringstemperatur: 0 till 35 °C
« Produktens driftstemperatur: 0 till 40 °C

FELSOKNING:

0Om du har problem med produkten kan du kon-
takta vér support p4 www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFANDE AV PRODUKT

(Galler i Iander med separata
insamlingssystem for atervin-
ningsbart material).

Gamla produkter fér inte sldngas
bland hushallsavfallet! Om
produkten inte ldngre fungerar
ska du kassera den i enlighet med
géllande bestammelser i ditt land.
P4 sa sitt sakerstélls att gamla
produkter &tervinns pa ett fac-
kmannamassigt satt och negativa
miljokonsekvenser elimineras. Av
denna anledning ar den elektriska
utrustningen markt med den
symbol som visas har.

)4

Denna produkt ar CE-markt i
enlighet med EMC-direktivet
2014/30/EU och RoHS-direktivet
2011/65/EU. FIXED.zone a.s.
forklarar harmed att denna
produkt uppfyller de vésentliga
kraven och andra relevanta
bestdmmelser i direktiven

EMC 2014/30/EU och RoHS
2011/65/EU.
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. PSR j a imi poza- PRy ) .s. ty ji PART OF THE PACKAGE: Cneundukauum Ha npoayKTa: Schwache Batterie - LED blinkt Ui It ied den. A PART OF THE PACKAGE: requirements and other relevant . . EU ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU roizvod u skladu s osnovnim
Works with . . _: je v souladu se zakladnimi poza . . . FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje, . mwelt vermieden werden. Aus . .5 q . . - J . :5. - . .5 P
orks with Kmitoctové pasmo: 2402-2480MHZ davky a dalsimi prislusnymi usta- Frekvenéné pasmo: 2402-2480MHZ | 2 tento vyrobok spifia zakladne 1 FIXED Tag Stick locator hereby declares that this product | . gjuetooth: 5.2 To3u NPOAYKT € MapKNpaH Cbc EN DEL AF PAKKEN: FIXED.zone a.s. . diesem Grund sind Elektrogerate Bluetooth: 5.2 1 FIXED Tag Stick locator provisions of the EMC 2014/30/EU Taajuuskaista: 2402-2480MHZ olennaiset vaatimukset ja muut Bluetooth: 5.2 symbole ci-contre. Bluetooth: 5.2 zahtjevima i drugim relevantnim
y P ¥ 9 PRODUKTSPEZIFIKATIONEN 9 9
Apple Find My - Radiofrekvenéni vykon: <20mW a dalSimi p « Vykon radiovej frekvencie: 2400 MHz: <20mW b o spina zara complies with the essential ° ; Budgjovicks 19 : € ! E - Volumen: >60 dB Este producto cuenta con la o + Radiotagjuusteho: <20mW " oo + Volume: ->60dB + Glasnoca: ->60 dB !
. B novenimi smérnic EMC 2014/30/ L poziadavky a dalsSie prislusné x User Manual : ts and oth | t + Ob6em: ~>60dB 3naka CE B cboTBeTCTBNe C 1x FIXED Tag Stick Locator udéjovicka . Bluetooth: 5.2 mit dem hier abgebildeten Symbol . Bateria: 60 mAh 3,7V CEd formidad | x User Manual and RoHS 2011/65/EU Directives. asiaankuuluvat s . Batterie: 60mAh 3.7V c duit est 6 CE . Baterija: 60 mAh 3.7V odredbama EMC 2014/30/EU i
SOUEAST BALENi: EU a RoHS 2011/65/EU. SUEAST BALENIA: ustanovenia smernic EMC 1x USB-C cable requirements and other refevan . Barepua: 60mAh 3.7V NupexTusa 2014/30/EC 0THOCHO 1x brugervejledning Homole 37001 o gekennzeichnet. ; i marca BE ce conformidad con ta 1x USB-C cable PAKKAUKSEN 0SA: vl @ prodult est marque L= Ja: 50 AR 3.7 RoHS 2011/65/EU.
4 . . N provisions of the EMC 2014/30/EU . Tiekki + Lautstérke: ->60dB « Banda de frecuencia: 2402-2480 MHz Directiva EMC 2014/30/UE y la Di- N N . « Bande de fréquence: 2402-2480MHZ conformément a la directive « Frekvencijski pojas: 2402 - 2480 MHZ
. . . x Lokator FIXED Tag Stick x Lokator FIXED Tag Stick 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU. NOTES: d RoHS 2011/65/EU Directi +  YecrotHa nenra: 2402-2480MHZ @/eKTPOMArH1THaTa CbBMeCTMOCT 1x USB-C-kabel jekkiet . Batterie: 60mAh 3.7V . Potencia de radiofrecuencia: <20 mW tiva RoHS 2011/65/UE. FIXED. NOTES: FIXED.zone a.s. x FIXED Tag Stick paikannin FIXED.zone a.s. . Puissance des fréquences radio: <20mW EMC 2014/30/EU et & Ia directi . Snaga radio frekvendije: <20 mW
The Apple Find My network provides an easy, secure way to locate compatible | 1, yzivatelsky manual FIXED.zone a.s. Ix Uzivatelska prirucka ;- ) and Rol irectives. + MouHocT Ha paayouecToTara: <20mW u [upeKTuga 2011/65/EC 0THOCHO BEM/ERKNINGER: . Frequensband: 2402-2480MHZ Dieses Produkt ist gemaB der : hStAie 8 presente . ) Budgjovicka 19 Tx Kéyttdohje Budéjovicka 19 a : RS 2016 £V, EIXED e 9 e: FIXED.zone a.s. (d.d.)
personal items using the Find My app on your iPhone, iPad, Mac, or the Find 1x USB-C kabel Budéjovicka 19 Tx Kabel USB-C FIXED.zone a.s. Froductis covered by warranty accordingto FIXEDz0ne 5 Uacr or onaKosKaTa: OrpaHMyeHUeTo Ha emucumTe Ha Produktet or dakiet af caranti  henhold tl » Funkfrequenzielstung: <20mw EMV-Richtlinie 2014/30/EU und PARTE DEL PAQUETE: B D eente Froductis covered by warranty accordingto Homole 37001 Tx USB-C-kaapeli Homole 37001 CONTENU DE L'EMBALLAGE: O eete ot s maore e UPAKETU SE NALAZI: Budgjovicka 19
Items app on Apple Watch. To use the Apple Find My app to locate this item, £ kY Homole 37001 P Budgjovicka 19 ¢ legal regulations in the countries where it is - Zone a-s. orere BpeHM BelyecTsa. C HACTOALIOTO roduktet er dzekket af garanti | henhold ti : der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU 1% Localizador FIXED Tag Stick a ° P! ump ¢ legal regulations in the countries where it is Czech Republic X Tsekin tasavalta 1x FIXED Tag Stick locator -S. declare par 1a p a 1x Lokator FIXED Tag Stick Homole 37001
pp PP R PP y app 2 POZNAMKY: Ceska republika POZNAMKY: Homole 37001 sold. In case of service problems, please contact Budgjovicka 19 1x FIXED Tag Stick Jlokatop FIXED.zone a.s. Aexnapupa, de juridiske bestemmelser i de lande, hvor det LIEFERUMFANG: CE-gekennzeichnet. FIXED.zone 1% Manual de usuario los requisitos esenciales y otras sold. In case of service problems, please contact HUOMAUTUKSIA: Ix Manuel de Futilisateur ce produit est conforme aux Ix Korisnicki prirucnik Geskarepublika
the latest version of i0S, iPad0S, or macOS is recommended. The Find Items Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych Na vyrobok sa vztahuje zaruka v stlade s Geska republika the dealer where you purchased the device. Homole 37001 1x PbKOBOACTBO 3a noTpebuTens e To3M POYKT OTTOBapA Ha szelges. | tilfaelde af serviceproblemer bedes I FIXED Tag Stick Locator as. gerklért hiermit, dass dieses 1x Cable USB-C disposiciones relevantes de las the dealer where you purchased the device. Tuotteelle mydnnetéén takuu niiden maiden 1x Cable USB-C exigences essentielles et aux 1x Kabel USB-C
: : predpisi platnych v zemich, kde je prodavan. pravnymi predpismi krajin, v ktorych sa predava. FIXED assumes no responsibility for damages Czech Republic 1x USB-C kaben du kontakte den forhandler, hvor du har kabt " ; - . Directivas EMC 2014/30/UE y FIXED assumes no responsibility for damages isaatei aaray isesti, joissa autres dispositions pertinentes
app on Apple Watch requires the latest version of watch0S. Use of the Works V pf{ads aroblém . bratt V pripad Tsmich probls ortt dbyl fth duct ChlUeCTBeHITE U3MCKBAHNA 1 od 1x Bedienungsanleitung Produkt den grundlegenden NOTAS: RoHS 2011/65/UE. byl fth duct it myydaan. Huoltos Jmi tavhteytts NOTES: des directives EMC 2014/30/EU et NAPOMENE:
with Apple badge means that a product has been designed to work Specifica- | prodejee, s nehos sts arizon koupil redujo, o ktorého st sariadente fakGpil, cousadbyimpropertsectifeprocuct Banasmca: Ay CoOTBTHU pASIODEAGH U2 | ED ptager sg intet ansvarforskader 1+ USB-C-Kabel Anforderungen und anderen El producto ests cuberto por Ia arantia d ' e Hlleonmyyi3én.jotaoetit ratteen. Le produit est couvert parfa garantie conforme- RoHS 2011/65/EU Praizvod je pokriven jamstvom prema zakanskim
N e e procoice ynenoziste zatzen zakoupll. vl o MpoAYKTST e MOKPYEA OT FapaHL CbIACHO AvpexvsuTe EMC 2014/30/EU v L patager sig nte © relevanten Bestimmungen der P © eriopor @ g e PRODUCT CARE AND MAINTENANCE e emmyylasn. O et © prodult est couvert par a garantie © : Vo e poxriven jamstvom pre
||y with the technology identified in the badge and has been certified by the FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zpiisobe- Spoloénost FIXED nenesie ziadnu zodpovednost RoHS 2011/65/EU. forarsaget af forkert brug af produktet. HINWEISE EMV-Richtlinie 2014/30/EU und acuerdo con las normativas legales de los paises FIXED.zone a.s. u £t cloth " e body of the T FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta ment aux dispositions légales en vigueur dans propisima koji su na snazi u zemljama u
product manufacturer to meet Apple Find My network product specifica- né nevhodnym pouzivanim produktu. za $kody sposobené nespravnym pouzivanim 3aKOHOBWT PasnopeaGH B CTpaHyTe, & KouTo ce PLEJE 06 VEDLIGEHOLDEL SE AF PRODUKTET Das Produkt ist durch die Garantie geméB den der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU donde se vende. En caso de problemas de servi- Budgjovicka 19 se asoft cloth to clean the body of the Tag. Kéytdsta aiheutuneista vahingoista. les pays ot il est vendu. En cas de problemes de FIXED.zone a.s. kojima se prodaje. U sluéaju poteskoca sa
N " X . ; . PECE 0 VYROBEK A UDRZBA vyrobku. nporasa. B cnysait Ha npoGnemy chc cepai3HoTo FIXED.zone a.s. ] j gesetzlichen Bestimmungen in den Léndern entspricht. cio, péngase en contacto con el distribuidor Homole 37001 Tuotteen hoito ja huolto service, veuillez contacter le revendeur ot vous Budgjovicka 19 servisiranjem, obratite se trgovcu kod kojeg ste
tions and requirements. Apple is not responsible for the operation of this oY TEBR ) - on3 oGenyxsare, MON, CEbPXeTe ce C Tbproseua, ot Budalovicks 19 Brug en bled klud til at rengere Taglens krop. abgedeckt, in denen es verkauft wird. Bei pricht. donde compro el dispositivo. Republica Checa Kéyta pehmeia liinaa Tagin rungon puhdis- avez acheté fappareil. Homole 37001 kupili uredaj.
device or use of this product or its compliance with safety and regulatory K éisténi téla Tagu pouivejte jemnou létku. STAROSTLIVOST O VYROBOK A UDRZEA KOroTO €T 3akynun yCTpoucTBoTO. - EJTVK o Sikkerhedsforanstaltninger Serviceproblemen wenden Sie sich bitte an den FIXED no asume ninguna responsabilidad por tamiseen. FIXED n‘assume aucune ité pour les épublique tcheque FIXED ne preuzima odgovornost za stete nastale
N Y - A 3 Na Gistenie tela titku pouzivajte makku FIXED He noema 0TrOBOPHOCT 3a WeTW, NPUuMHEHN Homole 37001 Udszet ikke enheden for regn eller sne, og Handler bei dem Sie das Gerat aekauft hab FIXED.zone a.s. los dan 4 e adecuada del 4 ! ieation > | o ond
standards. Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPad0S, heandritho RSl Al Yewka penybnuka neaceni dom ikt vand ndler, bei dem Sie das Gerst gekauft haben. Budgjovicka 19 os dafios causados por el uso inadecuado de lommages causés par une utilisation inappro nepravilnom uporabom proizvoda.
olbint - P ynorp PoAyKTa. N e FIXED iibernimmt keine Verantwortung fiir Homole 37001 producto. priée du produit. NJEGA | ODREAVANJE PROIZVODA
Mac, macOS and watchOS are trademarks of Apple Inc. i0S is a trademark TpwKa 32 NpoaYKTa 1 NoAAPBHKA Sgeflf#k':ke e:hsdﬂf\ i bl;[enkl‘sole“« " Schaden, die durch unsachgeméBe Verwendung T:c':::hie" et oo it meku K
or registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is used VsnonasaliTe MeKa KbpIa, 33 43 IOMMCTATE Iadsjz"'ikf:i’:‘;r:;‘d:;a;";‘;r:‘::“é’jr"ge er des Produkts entstehen. a Eiscenje ,taga” uredaja koristite meku krpu.
under license. Kopryca Ha eTuketa.
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Koszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED Tag BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK Grazie per aver acquistato il FIXED Tag Stick. Dékojame, kad jsigijote FIXED Tag Stick. SAUGOS PRIEMONES Paldies, ka iegadajaties FIXED Tag Stick. DROSIBAS PASAKUMI Bedankt voor je aankoop van de FIXED Tag Stick. 'VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET Takk for at du kjepte FIXED Tag Stick. FORHOLDSREGLER FOR SIKKERHET Dzigkujemy za zakup FIXED Tag Stick. PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU Obrigado por ter adquirido o FIXED Tag Stick. E cAo DO va tumim pentru achizitionarea FIXED INGRIJIREA SIINTRETINEREA ul se vam za nakup FIXED Tag Stick. VARNOSTNI UKREPI Tack for att du har kopt en FIXED Tag Stick. SAKERHETSATGARDER




